
Solo 
l'essenziale
Il pratico sistema di fissaggio 
a molla, rende Italo_forty una 
struttura solida, affidabile e 
performante nel tempo.

The practical spring fastening 
system makes Italo_forty a 
solid, reliable and long-lasting 
structure.

Le système pratique de fixation 
par ressort fait d'Italo_forty 
une structure solide, fiable et 
durable.

El práctico sistema de fijación 
por muelle hace de Italo_forty 
una estructura sólida, fiable y 
duradera.
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Italo_forty è un sistema dalle 
sorprendenti prerogative 
tecniche ma dai costi contenuti. 
Si compone di una 
struttura metallica trave/
cavalletto di supporto ai piani di 
spessore 18 mm.

Système intelligent Italo_forty 
est un système aux surprenantes 
caractéristiques techniques mais 
au prix contenu. 
Le système se compose d'une 
structure métallique poutre/pied 
arche à support de plateaux de 
18 mm d'épaisseur.

Sistema inteligente Italo_forty 
es un sistema de sorprendentes 
características técnicas a un 
precio razonable. 
El sistema consta de una  
estructura metálica de patas/
vigas que soporta superficies de 
18 mm de espesor.

Sistema intelligente

Smart system Italo_forty system 
combines great technical features 
with cost efficient components. 
A metal structure with horizontal 
beams and straight legs, supports 
tops 18 mm (11/16”) thick.
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Il fissaggio dei piani alla 
struttura avviene grazie a perni 
conici che si inseriscono su 
molle metalliche applicate alle 
travi. Il piano si installa solo 
a pressione, senza l’utilizzo 
di viti. Le travi orizzontali 
forniscono anche il supporto 
agli accessori.

Fissaggio
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Fixing the worksurface is secured 
to the structure through conical 
pins which are inserted onto metal 
springs applied to the beams. 
The table top is installed only by 
pressure, without the use of screws. 
The horizontal beams also provide 
support to several accessories.

Fijación los sobres de mesa, se 
conectan a la base por medio 
de pernos que se introducen en 
resortes metálicos aplicados en las 
vigas. La sola presión del peso es 
suficiente para instalar el top, 
sin necesidad de tornillos. Las vigas 
horizontales también sirven para 
colocar los accesorios.

Fixation la fixation des plateaux 
sur la structure se fait grâce à des 
goujons coniques qui sont insérés 
dans des ressorts métalliques 
intégrés aux poutres. Le plan de 
travail est installé simplement par 
pression, aucune vis. Les poutres 
horizontales servent également de 
support aux accessoires.
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Italo_forty table can be paired with 
Q18, a modular bookcase system 
made with an 18 mm (11/16") 
square section aluminium profile 
that can be integrated with storage 
modules and display shelves.

La table Italo_forty peut etre 
assortie à Q18, système modulaire 
de rayonnage réalisé avec un profil 
en aluminium à section carrée de 
18 mm pouvant etre complété avec 
rangements et présentoirs.

A la mesa Italo_forty podemos 
combinar Q18, sistema de 
estantería modular hecho con perfil 
de aluminio de sección cuadrada 
de 18 mm que se puede integrar 
con módulos contenedores y 
estantes expositores.

Al tavolo Italo_forty possiamo 
abbinare Q18, sistema 
modulare di librerie realizzato 
con un profilo in alluminio 
a sezione quadrata da 18 
mm e integrabile con moduli 
contenitori e piani espositori.
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I piani Italo_forty possono 
essere in melaminico, 
con finitura in tinta unita 
o effetto legno, oppure in 
vetro retrolaccato anche 
nella versione antimpronta.

Options Italo_forty tops can 
be in melamine, with a solid 
colour or wood-effect finish, 
or in back-lacquered glass, 
also in the anti-fingerprint 
version.

Options Les plateaux 
Italo_forty peuvent être en 
mélamine, avec finition unie 
ou effet bois, ou en verre 
laqué, également dans la 
version antitaches.

Opciones Los sobres 
Italo_forty pueden ser de 
melamina, con un acabado 
de color sólido o de efecto 
madera, o de cristal retro-
lacado, también en la versión 
anti-huella.

Opzioni

16



18 19

I sistemi di contenitori ad 
ante battenti Remo e ad 
ante scorrevoli Romolo 
si abbinano con i tavoli 

Italo_forty condividendo 
le molte opzioni di 

colore.

Contenitori
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Storage Italo_forty can be 
paired with Remo hinged 
doors storage system 
and Romolo sliding doors 
cabinets. They all share the 
same range of finishes.

Armoires de rangement 
Les armoires à portes 
battantes Remo et à portes 
coulissantes Romolo 
s'assortent bien avec les 
tables Italo_forty grace aux 
nombreuses options couleur 
communes.

Contenedores Los sistemas 
de almacenamiento de 
puertas batientes Remo y de 
puertas corredizas Romolo 
se combinan con las mesas. 
Italo_forty compartiendo las 
múltiples opciones de color.
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Il piano può essere dotato di 
asola passacavi o di spazzola 
morbida per consentire l’uscita 
dei cavi sul piano lavoro. Il bench 
Italo_forty può essere attrezzato 
con corpetti contenitori, a 
giorno, condivisi e screen 
agganciati in tessuto tackable.

Accessories The top can be 
provided with grommets or soft 
brush flip top that allow cables 
to reach easily the top of the 
worksurface. Screens may be 
tackable and cubbies can be 
added and shared in a bench 
configuration.

Accessoires Le plateau peut être 
équipé avec une brosse douce qui 
permet la sortie des câbles sur le 
plan de travail. Le poste double 
Italo_forty peut recevoir soit des 
petits rangements ouverts partagés 
soit des écrans de séparation 
"tackable" en tissu.

Accesorios La superficie de 
trabajo puede llevar una ranura 
pasacables o un cepillo suave 
para permitir la salida de los 
cables en la encimera. El bench 
Italo_forty puede ser equipado 
con contenedores aéreos, 
abiertos, compartidos y pantallas 
enganchadas en tejido pinchable.

Accessori
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Il sistema di traslazione dei 
piani lavoro nelle postazioni 
contrapposte consente un 
facile accesso al vano centrale 
dove vengono raccolti i cavi. 
Questo spazio condiviso può 
essere attrezzato con una vasca 
in metallo o una rete metallica 
effetto cromato.

Cablaggio

Wiring In the face to face stations, 
Italo_forty sliding system allows 
easy access to the center through 
where the cables run. The channel 
can be in metal or in a grid chrome 
version.

Câblage L’option des plateaux 
à coulisse permet, en hâlant la 
surface de travail, de libérer l’accès 
à l’aire de connexion où se trouve 
le câblage. Celui-ci est véhiculé par 
des canaux réalisés soit en maillage 
d’acier chromé soit en tôle peinte 
pliée en U.

Cableado Las superficies con 
sistema deslizable en los escritorios 
compartidos permite un acceso 
fácil al canal central que distribuye 
los cables y conexiones. Este canal 
compartido puede ser una canasta 
en rejilla de metal cromado o una 
bandeja metálica en U.
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Libraries When paired with the 
Q18 modular shelving system, 
Italo_forty is suitable for furnishing 
environments such as libraries. 
Geometric shapes create welcoming 
and confortable areas.

Salles de lecture Asocié au 
système de rayonnage modulaire 
Q18, Italo_forty devient la solution 
idéale pour l'ameublement 
d'espaces tels que salles de lecture. 
Les formes géométriques créent 
d'espaces de travail confortables et 
séduisants.

Ambientes de lectura Cuando 
se combina con el sistema de 
estantería modular Q18, Italo_forty 
demuestra ser adecuado para 
el amueblamiento de interiores 
como salas de lectura. Las formas 
geométricas crean espacios de 
trabajo acogedores y atractivos.

Quando abbinato al sistema di 
librerie modulari Q18, Italo_forty si 
rivela adatto per l’arredamento di 
ambienti come le sale lettura. Le 
forme geometriche creano spazi 
di lavoro accoglienti e attraenti

Sala lettura

32



34 3534 35



36 37

Italo_forty consente, grazie alla 
propria struttura, di realizzare 
tavoli riunione con campata sino a 
300 cm senza l’ausilio di supporti 
intermedi. Ai tavoli si possono 
abbinare eleganti librerie modulari 
in varie finiture oppure mobili 
contenitori. 

Meetings Italo_forty beam 
system allows the building 
of conference tables 300 
cm (10 feet) long without 
an intermediate support.
These tables can be paired 
with modular bookcases and 
elegant cabinets.

Réunions Italo_forty grâce à 
son concept structurel permet 
de concevoir des tables de 
réunion jusqu’à 300 cm sans 
support intermédiaire. Ces tables 
proposent en complément 
d’élégants bibliothèques à jour 
(déclinées dans toutes les finitions 
Alea) ou alors des armoires.

Reuniones Gracias al soporte 
fuerte de las estructuras, 
Italo_forty permite confeccionar 
mesas de hasta 300 cm sin 
soportes intermedios. Las 
mesas se pueden complementar 
con elegantes libreros modulares 
en varios acabados o con 
archivos.

Riunioni


